
설교 Sermon

“하나님이 우리와 대화하시는 목적”
(The Purpose of God’s 
Conversation with us)



고전 1:10 그런데, 형제자매 여러분, 나는 우
리 주 예수 그리스도의 이름으로 여러분에게
권면합니다. 여러분은 모두 같은 말을 하며, 
여러분 가운데 분열이 없도록 하며, 같은 마
음과 같은 생각으로 뭉치십시오.

1Co 1:10 I appeal to you, brothers, by the 
name of our Lord Jesus Christ, that all of 
you agree, and that there be no divisions 
among you, but that you be united in the 
same mind and the same judgment.
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I. 하나님께서 우리와 대화하시
는 첫 번째 목적은 우리로 하여
금 진리를 알게 하기 위해서입
니다.



고전 2:9 그러나 성경에 기록한 바 ㉤"눈으
로 보지 못하고 귀로 듣지 못한 것들, 사람
의 마음에 떠오르지 않은 것들을, 하나님께
서는 자기를 사랑하는 사람들에게 마련해
주셨다" 한 것과 같습니다. / ㉤사 64:4

1Co 2:9 But, as it is written, "What no 
eye has seen, nor ear heard, nor the 
heart of man imagined, what God has 
prepared for those who love him"--



고전 2:10 하나님께서는 성령을 통하
여 이런 일들을 우리에게 계시해 주셨
습니다. 성령은 모든 것을 살피시니, 
곧 하나님의 깊은 경륜까지도 살피십
니다.

1Co 2:10 these things God has 
revealed to us through the Spirit. For 
the Spirit searches everything, even 
the depths of God.



고전 2:12 우리는 세상의 영을 받은 것
이 아니라, 하나님에게서 오신 영을 받
았습니다. 그것은, 하나님께서 우리에
게 은혜로 주신 선물들을 우리로 하여
금 깨달아 알게 하시려는 것입니다.

1Co 2:12 Now we have received not 
the spirit of the world, but the Spirit 
who is from God, that we might 
understand the things freely given us 
by God.



‘알다’

헬라어 ‘오이다’

‘지식의 충만함’



고전 2:14 그러나 자연에 속한 사람은 하나
님의 영에 속한 일들을 받아들이지 아니합
니다. 그런 사람에게는 이런 일들이 어리석
은 일이며, 그는 이런 일들을 이해할 수 없
습니다. 이런 일들은 영적으로만 분별되기
때문입니다.

1Co 2:14 The natural person does not 
accept the things of the Spirit of God, for 
they are folly to him, and he is not able 
to understand them because they are 
spiritually discerned.



자기 마음, 자기 생각, 자기 말만 따라 사는 사람

새번역성경은 “자연에 속한 사람”

개역개정 성경 “육에 속한 사람”

ESV 영어성경은 “The natural person”

믿지 않는 사람들



빌 3:8 그뿐만 아니라, 내 주 예수 그리스도를
아는 지식이 가장 고귀하므로, 나는 그 밖의
모든 것을 해로 여깁니다. 나는 그리스도 때
문에 모든 것을 잃었고, 그 모든 것을 오물로
여깁니다. 

Php 3:8 Indeed, I count everything as loss 
because of the surpassing worth of 
knowing Christ Jesus my Lord. For his sake I 
have suffered the loss of all things and 
count them as rubbish, in order that I may 
gain Christ



가장 귀한 것을 위해
가장 귀하지 않은 것을

버리는 것!



고전 1:30 그러나 여러분은 하나님의
자녀로서 그리스도 예수 안에 있습니
다. 그는 우리에게 하나님으로부터 오
는 지혜가 되시며, 의와 거룩함과 구원
이 되셨습니다.

1Co 1:30 And because of him you 
are in Christ Jesus, who became to 
us wisdom from God, righteousness 
and sanctification and redemption,



II. 하나님께서 우리와 대화하
시는 두 번째 목적은 우리로
하여금 진리를 따르게 하기 위
해서입니다. 



롬 8:29 하나님께서는 미리 아신 사람들
을 택하셔서, 자기 아들의 형상과 같은 모
습이 되도록 미리 정하셨으니, 이것은 그
아들이 많은 형제 가운데서 맏아들이 되
게 하시려는 것입니다.

Rm 8:29 For those whom he foreknew 
he also predestined to be conformed to 
the image of his Son, in order that he 
might be the firstborn among many 
brothers.



요 8:32 너희는 진리를 알게 될 것이며, 진
리가 너희를 자유롭게 할 것이다.

Jn 8:32 you will know the truth, and the 
truth will set you free.



약 1:23-24 말씀을 듣고도 행하지 않는 사람
은 있는 그대로의 자기 얼굴을 거울 속으로
들여다보기만 하는 사람과 같습니다. 이런 사
람은 자기의 모습을 보고 떠나가서 그것이
어떠한지를 곧 잊어버리는 사람입니다.

Jms 1:23-24 For if anyone is a hearer of the 
word and not a doer, he is like a man who 
looks intently at his natural face in a mirror. 
For he looks at himself and goes away and 
at once forgets what he was like.



딤전 4:11-12 그대는 이것들을 명령하고 가르
치십시오. 아무도, 그대가 젊다고 해서, 그대를
업신여기지 못하게 하십시오. 도리어 그대는, 
말과 행실과 사랑과 믿음과 순결에 있어서, 믿
는 이들의 본이 되십시오.

1Tm 4:11-12 Command and teach these 
things. Let no one despise you for your 
youth, but set the believers an example in 
speech, in conduct, in love, in faith, in purity.



딤후 1:5 나는 그대 속에 있는 거짓 없는
믿음을 기억합니다. 그 믿음은 먼저 그대
의 외할머니 로이스와 어머니 유니게 속
에 깃들여 있었는데, 그것이 그대 속에도
깃들여 있음을 나는 확신합니다.

2Tm 1:5 I am reminded of your sincere 
faith, a faith that dwelt first in your 
grandmother Lois and your mother 
Eunice and now, I am sure, dwells in 
you as well.



딤후 3:14 그러나 그대는 그대가 배워서 굳
게 믿는 그 진리 안에 머무십시오. 그대는
그것을 누구에게서 배웠는지를 알고 있습
니다.

2Tm 3:14 But as for you, continue in what 
you have learned and have firmly 
believed, knowing from whom you 
learned it



딤후 3:15 그대는 어려서부터 성경을 알고
있습니다. 성경은 그리스도 예수를 믿는 믿
음으로 말미암아 그대에게 구원에 이르는
지혜를 줄 수 있습니다.

2Tm 3:15 and how from childhood you 
have been acquainted with the sacred 
writings, which are able to make you wise 
for salvation through faith in Christ Jesus.



III. 하나님께서 우리와 대화하
시는 세 번째 목적은 우리로
하여금 하나님의 진리를 전하
게 하기 위해서입니다.



마 28:19-20 그러므로 너희는 가서, 모든 민족을
제자로 삼아서, 아버지와 아들과 성령의 이름으로
침례를 주고, 내가 너희에게 명령한 모든 것을 그
들에게 가르쳐 지키게 하여라. 보아라, 내가 세상
끝 날까지 항상 너희와 함께 있을 것이다.

Mt 28:19-20 Go therefore and make disciples of 
all nations, baptizing them in the name of the 
Father and of the Son and of the Holy Spirit, 
teaching them to observe all that I have 
commanded you. And behold, I am with you 
always, to the end of the age.



행 1:8 그러나 성령이 너희에게 내리시면, 
너희는 능력을 받고, 예루살렘과 온 유대와
사마리아에서, 그리고 마침내 땅 끝에까지
이르러 내 증인이 될 것이다.“

Ac 1:8 But you will receive power when 
the Holy Spirit has come upon you, and 
you will be my witnesses in Jerusalem 
and in all Judea and Samaria, and to the 
end of the earth."



딤후 2:2 그대가 많은 증인을 통하여 나에
게서 들은 것을 믿음직한 사람들에게 전수
하십시오. 그리하면 그들이 다른 사람들을
또한 가르칠 수 있을 것입니다.

2Tm 2:2 and what you have heard from 
me in the presence of many witnesses 
entrust to faithful men who will be able 
to teach others also.



고후 5:20 그러므로 우리는 그리스도의 사
절입니다.

2Co 5:20 Therefore, we are ambassadors 
for Christ,


